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Pos: 1 /TD /Ei nleitung/Überschrift - Einl eitung @ 0\m od_1167823212238_24331.docx @ 24528 @ 1 @ 1 
 

1 Indledning 
Pos: 2 /TD /Ei nleitung/Pr oduktbeschreibung/Montageanl eitung/M 06.0013/Verwendungszweck - Di ese Anlei tung ist  für  den Austausch von Heizel ementen bestimmt. @ 407\m od_1720595293647_24331.docx @ 2639508 @  @ 1 
 

Denne vejledning er bestemt til udskiftning af varmelegemer. 
Pos: 3 /TD /Ei nleitung/Pr oduktbeschreibung/Montageanl eitung/M 06.0013/Verwendungszweck - Di ese Anlei tung enthält alle Inform ati onen, die Si e für den W echsel der Heizel eme @ 407\m od_1720595494849_24331.docx  @ 2639539 @  @ 1 
 

Denne vejledning indeholder alle oplysninger, der er nødvendige for udskiftning af 

varmelegemerne og for ibrugtagning. 
Pos: 4 /TD /Ei nleitung/Pr oduktbeschreibung/Montageanl eitung/M 06.0013/Diese Anl eitung is t bes timmt für Laboröfen der M odellrei he LE 1 bis 24 Li ter Ofenr aum  und einer...  @ 413\mod_1752501259587_24331.docx  @ 2771693 @  @ 1 
 

Denne brugsanvisning er bestemt til laboratorieovne i modelserien LE 1 op til 24 liter 

ovnkammer og en arbejdstemperatur på 1100 °C. 
 
Pos : 5 /TD /Ei nleitung/Die folgende Montageanl eitung ver deutlicht i n w enigen Schritten di e H andhabung dieses Sys tems. @ 129\m od_1472536568127_24331.docx @ 563950 @  @ 1 
 

Efterfølgende monteringsvejledning viser med få trin håndteringen af dette system. 

Illustrationerne viser alle vigtige monteringstrin. Du bør dog læse hele 

monteringsvejledningen igennem, inden du starter med monteringen. Vær opmærksom på 

sikkerhedsoplysningerne i monteringsvejledningen og i ovnens brugsanvisning. 
Pos: 6 /TD /Ei nleitung/Hinw eis - Di e in der Anl eitung g ezeigten Abbildungen können abhängig von Funkti on, . .. Ofenm odell ab @ 24\m od_1337854352242_24331.docx @ 161615 @  @ 1 
 

 
Henvisning 

De illlustratioiner, som vises i vejledningen, kan afvige alt efter funktion, udførelse og 

ovnmodel. 

 
Pos: 7 /TD /Ei nleitung/Li eferumfang/Öfen/Ü berschrift  - Li eferumfang @ 0\m od_1167822508130_24331.docx @ 24525 @ 1 @ 1 
 

2 Medfølger ved levering 
 
Pos : 8 /TD /Ei nleitung/Pr oduktbeschreibung/Montageanl eitung/M 06.0013/Ersatz teil paket (Heizdraht) für das jew eilige Ofenm odell M 06.0013 - Tabelle @ 407\m od_1721107454519_24331.docx @ 2641163 @  @ 1 
 

Reservedelspakke (varmetråd) til den pågældende ovnmodel 

Antal Ovnmodel Varmetråd/antal Pose 

isoleringsfibre/antal 

Krampe/anta

l 
Bemærkning 

1 L, LT 5/13 

 

2 

 

1 

 

6  

1 L, LT 9/13 2 1 6  

1 L, LT 15/13 2 1 6  

1 L, LT 5/14 2 1 -  

1 L, LT 9/14 2 1 -  

1 L, LT 15/14 2 1 -  

 
Pos: 9 /TD /Ersatz-/Verschl eißteile/D en Lieferum fang mit dem Lieferschei n und den Auftr agspapieren vergleichen. Fehlende Teil e und Schäd @ 105\m od_1444835179166_24331.docx @ 414600 @  @ 1 
 

Sammenlign leveringsomfanget med følgesedlen og ordredokumenterne. Manglende dele 

og skader pga. mangelfuld emballering eller ved transport, skal omgående meddeles 

speditøren og Nabertherm GmbH, fordi senere reklamationer ikke kan anerkendes. 
Pos: 10 /TD/Betrieb_Bedi enung/Die mitg elieferten Unterl agen bei nhalten nicht zwangsläufig elek trische Schaltpläne @ 92\m od_1431509856297_24331.docx @ 380980 @  @ 1 
 

 
Bemærk 

De medfølgende dokumenter indeholder ikke nødvendigvis elektriske strømskemaer. 

Hvis du har brug for relevante skemaer, kan du rekvirere dem via Nabertherm-servicen. 

 
Pos: 11 /TD/Tr ansport_Montage_Inbetriebnahm e/Sicherheit/Ü berschrif t - Sicherheit @ 0\m od_1158843961540_24331.docx @ 24430 @ 1 @ 1 
 

3 Sikkerhed 
 
Pos : 12 /TD/Tr ansport_Montage_Inbetriebnahm e/Sicherheit/Sicher heitssymbol e/War nhi nw eise-ISO- ANSI/Ü berschrift -  Hinw eissym bol e i n der Anl eitung @ 133\m od_1473419357111_24331.docx @ 573564 @ 2 @ 1 
 

3.1 Oplysningssymboler i vejledningen 
 
Pos : 13 /TD/Tr ansport_Montage_Inbetriebnahm e/Sicherheit/Sicher heitssymbol e/War nhi nw eise-ISO- ANSI/Pik togramm  in der Anlei tung - Gebot - Gebotszeichen - Wichtige Gebote si nd zu befolgen @ 9\mod_1247056175982_24331.docx @ 62863 @  @ 1  
 

 

Påbud - Påbudssymbol 

Dette symbol gør opmærksom på vigtige påbud, der absolut skal følges. Påbudssymboler 

har til formål at beskytte mennesker mod skader ved at vise, hvordan man skal forholde sig 

i en bestemt situation. 
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Pos: 14 /TD/Tr ansport_Montage_Inbetriebnahm e/Sicherheit/Sicher heitssymbol e/War nhi nw eise-ISO- ANSI/Pik togramm  in der Anlei tung - Gebot - N etzs tecker ziehen @ 229\m od_1575453492176_24331.docx @ 889762 @  @ 1 
 

 

Påbud – Træk netstikket ud 

Dette symbol gør brugeren opmærksom på, at han skal trække netstikket ud. 

 
Pos: 15 /TD/Tr ansport_Montage_Inbetriebnahm e/Sicherheit/Sicher heitssymbol e/War nhi nw eise-ISO- ANSI/Pik togramm  in der Anlei tung - War nung -vor el ektrischer Spannung - zur Verm eidung Anw eisung folgen @ 9\m od_1247055093892_24331.docx @ 62829 @  @ 1  
 

 

Advarsel – mod elektrisk spænding 

Dette symbol gør operatøren opmærksom på risikoen for elektrisk stød, når følgende 

advarsler tilsidesættes: 

 
Pos: 16 /TD/Ersatz-/Verschleiß teil e/War nung - Gefahren durch el ektrische Spannung - N etzs tecker zi ehen - für alle Öfen @ 411\m od_1739528718109_24331.docx @ 2724267 @  @ 1 
 

 

 

Advarsel – Fare på grund af elektrisk strøm!  

Kun kvalificerede og autoriserede el-installatører må arbejde på det elektriske udstyr. 

Ovn/tavleanlæg skal under arbejdet være koblet spændingsfrit mod utilsigtet ibrugtagning 

(træk netstik ud), og alle ovnens bevægelige dele skal sikres. Reglerne i tysk DGUV V3 

eller tilsvarende nationale regler i brugslandet skal overholdes. Vent, indtil ovnkammeret 

og påmonterede dele er kølet ned til rumtemperatur. 

 
Pos: 17 /TD/Tr ansport_Montage_Inbetriebnahm e/Sicherheit/Sicher heitssymbol e/War nhi nw eise-ISO- ANSI/War nsym bol _Gefahr - El ektrischer  Schlag - Piktogramm elektr. Schlag - N etzs tecker ziehen @ 9\m od_1247472185096_24331.docx @ 63073 @  @ 1  
 

 

 FARE 

 

• Fare pga. elektrisk stød. 

• Livsfare. 

• Arbejde på det elektriske udstyr må kun 

  udføres af kvalificerede elektrikere eller af 

  fagpersonale, der er autoriseret af 

  Nabertherm. 

• Træk netstikket ud, før arbejdet 

  påbegyndes. 

 
Pos: 18 /TD/Einl eitung/Auf die Sicher hei tshi nwei se i n der Anleitung und die i n der  Ofen-Betriebsanl eitung ist  zu achten. @ 74\mod_1411625539929_24331.docx @ 330342 @  @ 1 
 

Vær opmærksom på sikkerhedsoplysningerne i vejledningen og i ovnens brugsanvisning. 
Pos: 19 /TD/Tr ansport_Montage_Inbetriebnahm e/Sicherheit/Ü berschrif t - Persönliche Schutzausrüs tung (PSA) @ 8\m od_1235643965571_24331.docx @ 51576 @ 2 @ 1 
 

3.2 Personlige værnemidler (PPE) 
Pos: 20 /TD/Tr ansport_Montage_Inbetriebnahm e/Sicherheit/Schutzklei dung - Schutzklei dung tr agen @ 5\mod_1220274995030_24331.docx @ 42102 @  @ 1 
 

 

Bær beskyttelsesbeklædning 

 
Pos: 21 /TD/Tr ansport_Montage_Inbetriebnahm e/Sicherheit/Schutzklei dung - Scharfe Kanten - Um Schni ttverletzungen an scharfen Kanten zu ver hindern, sind geei @ 129\m od_1471934123373_24331.docx @ 563170 @  @ 1 
 

 

Skarpe kanter - bær egnede beskyttelseshandsker for at forhindre snitskader på skarpe 

kanter. 

 
Pos: 22 /TD/Tr ansport_Montage_Inbetriebnahm e/Sicherheit/Schutzklei dung - Schutzbrille trag en @ 407\mod_1720169619788_24331.docx  @ 2638677 @  @ 1 
 
 

 

Bær sikkerhedsbriller for at beskytte dine øjne. 
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Pos: 23 /TD/Tr ansport_Montage_Inbetriebnahm e/Sicherheit/Schutzklei dung - Schutz- und Atemschutzmaske ( P2 oder höher) - Faserisolier ung @ 25\mod_1341388509802_24331.docx @ 166745 @  @ 1 
 

 

Bær beskyttelsesmasker for at beskytte dine luftveje, f.eks. når du arbejder på 

fiberisoleringen, med et åndedrætsværn (P2 eller højere). 

 
Pos: 24 /TD/Tr ansport_Montage_Inbetriebnahm e/Sicherheit/Ü berschrif t - Allgemei ne Hinw eise bei W artung und Ins tandhaltung - Betriebsumg ebung @ 115\m od_1458296505412_24331.docx  @ 455710 @ 2 @ 1 
 

3.3 Generelle oplysninger for service og vedligeholdelse 
Pos: 25 /TD/W artung_R ei nigung _Instandhaltung/Wartung und Instandhaltung - Betriebsumgebung (S55) @ 115\mod_1458296883322_24331.docx @ 455764 @  @ 1 
 

• Al vedligeholdelse skal gennemføres i rene omgivelser. 

• OBS: Beskyt dine øjne og hænder under rengøringen. 

• Håndter produktet altid forsigtigt. 

• Må ikke anvendes i miljøer, hvor der findes ætsende gasser, kemikalier, saltvand eller 

damp. 

• Må i eksplosionsfarlige miljøer kun anvendes inden for de opførte driftsværdier. 

• Må ikke anvendes på steder, som er udsatte for vibrationer og stødkræfter. Kontroller 

produktets tekniske data. 

• Anvend produktet ikke på steder, hvor det er udsat for strålingsvarme. 

• De flader, der skal rengøres, kan gøres rene med en blød, ren og fnugfri klud. Mange 

husholdningsrengøringsmidler og industrielle rengøringsmidler indeholder skurrende 

substanser og kemiske koncentrater og må derfor ikke anvendes til rengøring. 
Pos: 26 /TD/Allgemei ne Hinw eise (für all e Anl eitungen)/W arnung - Bei unsachgem äßer Ins tall ati on i st die Funkti on und Sicherheit der Anlag e nicht m ehr ...  @ 3\m od_1193759200813_24331.docx @ 26434 @  @ 1 
 

 

Advarsel - Generelle farer! 

Ved ukorrekt installering kan anlæggets funktion og sikkerhed ikke længere garanteres. 

Tilslutningen må kun monteres og tages i brug af kvalificeret personal. 

 
Pos: 27 /TD/Allgemei ne Hinw eise (für all e Anl eitungen)/Hi nweis  - Nabertherm übernimmt keine H aftung für  Schäden, die durch ei ne unsachgemäße Montage ...  @ 50\mod_1385647167647_24331.docx @ 256180 @  @ 1 
 

 
Bemærk 

Nabertherm overtager intet ansvar for skader, som opstår gennem usagkyndig montering. 

 
Pos: 28 /TD/Ersatz-/Verschleiß teil e/Ü berschrift  - Vorberei tung @ 413\mod_1752502925386_24331.docx @ 2771724 @ 1 @ 1 
 

4 Forberedelse 
Pos: 29 /TD/Ersatz-/Verschleiß teil e/Ü berschrift  - Bereitzus tell endes W erkzeug für die M ontage: @ 5\m od_1220265103999_24331.docx @ 42041 @ 2 @ 1 
 

4.1 Værktøj, der skal stilles parat til monteringen 
Pos: 30 /TD/Einl eitung/Produktbeschr eibung/M ontag eanl eitung/M06.0017/W erkzeuge für den W echsel der Heizelem ente (M06.0017) @ 413\mod_1752503744005_24331.docx @ 2771787 @  @ 1 
 

 
  

Forskellig store 

sekskant- 

nøgler 

Kærvskrue- 

trækker 0,5x3,0 

Krydskærvskrue- 

trækker PH1 

Fig. 1: Værktøj 
Pos: 31 /TD/Betrieb_Bedi enung/Contr oller/B150/B130/B170/C 280/C290/C295/P320/Überschrift -  Contr oller/Ofen ausschal ten @ 0\mod_1169109234337_24331.docx @ 24706 @ 2 @ 1 
 

4.2 Frakoble controller/ovn 
Pos: 32 /TD/Betrieb_Bedi enung/Contr oller/B400/B410/C440/C450/P470/P480/Sym bole_Sym boldarstellungen/Contr oller ausschalten_Ablauf-Anzeige-Bemerkung - Tabelle @ 67\mod_1408450457829_24331.docx  @ 314417 @  @ 1 
 

Slukke for controlleren 

Forløb Visning Bemærkninger 

Slukke for netafbryder 

 /  

Sluk for netafbryderen i position "0" 

(Netafbrydertype alt efter 

udstyr/ovnmodel) 
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Pos: 33 /TD/Betrieb_Bedi enung/Überschrift - Snap-In- Kupplung (Stecker) vom Ofengehäuse trennen 1.1 @ 12\m od_1282113872192_24331.docx @ 96933 @ 2 @ 1 
 

4.3 Tag lynkoblingen (stik) af ovnkabinettet 
 
 
Pos : 34 /TD/Betrieb_Bedi enung/Bedi enung Snap-In-Kuppl ung ( Stecker) vom Ofeng ehäuse trennen @ 12\mod_1282114156861_24331.docx @ 96955 @  @ 1 
 

Tryk forsigtigt med en lille flad skruetrækker låsepalen (2) opad, idet du samtidig trækker 

stikket (3) ud af koblingen (4). 

 

Fig. 2: Tag lynkoblingen (stik) af ovnkabinettet (lignende illustrationen) 
Pos: 35 /TD/Einl eitung/Produktbeschr eibung/M ontag eanl eitung/M06.0013/Ü berschrif t - D emontage der hi nteren Ofenverklei dung @ 407\m od_1720602033709_24331.docx @ 2639842 @ 2 @ 1 
 

4.4 Afmontering af ovnbeklædning bagved 
Pos: 36 /TD/Ersatz-/Verschleiß teil e/Hi nweis -  Aufgrund der unterschi edlichen Ofenm odell e, empfehlen wir einig e Fotos vom Ausg angsz  @ 407\mod_1721222803746_24331.docx  @ 2643387 @  @ 1 
 

 
Bemærk 

På grund af de forskellige ovnmodeller anbefaler vi, at der tages fotos af 

udgangstilstanden, af de lagte varmetråde og af tavleanlægget. Dette letter den senere 

montering og forbindelse af de nye varmelegemer. 

 
Pos: 37 /TD/Ersatz-/Verschleiß teil e/Umlaufende Schrauben der Abdeckung si nd mit g eeignetem W erkzeug zu l ösen  .. .  - Beschr eibung @ 22\m od_1333008626711_24331.docx @ 153535 @  @ 1 
 

Skærmens skruer hele vejen rundt skal løsnes med egnet værktøj og opbevares på et sikkert 

sted for en senere brug. Skærmen sættes på et blødt underlag (for eksempel skumstof). 

Skruernes antal og position kan afvige alt efter ovnmodel. Alt efter ovnmodel og udstyr kan 

visningen på billedet afvige. 
Pos: 38 /TD/Ersatz-/Verschleiß teil e/Wenn vorhanden auf das Schutzerdungskabel der Rückwand zur Kl emme achten geg ebenenfalls ist das Kabe @ 145\m od_1481181366908_24331.docx @ 607892 @  @ 1 
 

Vær opmærksom på bagvæggens beskyttelsesjordingskabel til klemmen. Evt. skal kablet 

afmonteres fra klemmen. 
Pos: 39 /TD/Einl eitung/Produktbeschr eibung/M ontag eanl eitung/M06.0010/D em ontage der hinter en Verklei dung (S67) -  Grafik @ 345\m od_1651482847846_24331.docx @ 2345304 @  @ 1 
 

 

 

Fig. 3: Afmontering af bageste beklædning (eksempelbillede) 
Pos: 40 /TD/Einl eitung/Produktbeschr eibung/M ontag eanl eitung/M06.0010/Ü berschrif t - D emontage der el ektrischen Verbi ndungen @ 345\mod_1651482650374_24331.docx @ 2345273 @ 2 @ 1 
 

4.5 Afmontering af de elektriske forbindelser 
Pos: 41 /TD/Einl eitung/Produktbeschr eibung/M ontag eanl eitung/M06.0017/Schrauben (1,2) mit  Hilfe von (Schraubendr ehern (5,6) aus der Anschl usskl emme (4) l ösen....  @ 413\mod_1752505198803_24331.docx @ 2771818 @  @ 1 
 

Løsn skruerne (1,2) ved hjælp af skruetrækkere (5,6) fra tilslutningsklemmen (4). Tag 

efterfølgende varmetråden (3) ud af klemmen. 
Pos: 42 /TD/Ersatz-/Verschleiß teil e/Achtung: Es besteht Verletzungsgefahr an den spi tz zulaufenden Drahtenden! @ 413\m od_1752562251504_24331.docx @ 2772104 @  @ 1 
 

OBS: Der er risiko for at komme til skade på de spidst tilløbende trådender! 
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Pos: 43 /TD/Einl eitung/Produktbeschr eibung/M ontag eanl eitung/M06.0017/D em ontage el ektrischen Verbi ndung en M06.0017 - Grafik  @ 413\mod_1752505865497_24331.docx @ 2771849 @  @ 1 
   

 

 

 1 Kærvskrue / 2 PH-skrue  / 3 Varmetråd 

4 Tilslutningsklemme / 5 Skruetrækker 0,5x3/ 6 PH 1-skruetrækker  

Fig. 4: Afmontering elektriske forbindelser (eksempelbillede) 
Pos: 44 /TD/Ersatz-/Verschleiß teil e/Ü berschrift  - Ausbau der Heizelem ente @ 216\mod_1558692473814_24331.docx @ 846150 @ 1 @ 1 
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5 Afmontering af varmelegemer 
Pos: 45 /TD/Einl eitung/Produktbeschr eibung/M ontag eanl eitung/M06.0017/Di e H eizel emente ( 1) können nach D emontage der el ektrischen Verbi ndung en durch di e R ückw and ( 3).. . @ 413\m od_1752506146758_24331.docx @ 2771880 @  @ 1 
 

Varmelegemerne (1) kan efter afmontering af de elektriske forbindelser trækkes ud gennem 

bagvæggen (3). Herved er det tvingende nødvendigt at bære handsker (2). Kontrollér, at 

varmetrådens ende ikke stiller sig op (4). Hvis varmtrådens ende stiller sig op, beskadiges 

isoleringen, når den trækkes ud. 
Pos: 46 /TD/Einl eitung/Produktbeschr eibung/M ontag eanl eitung/M06.0017/Entfernen der H eizel emente (M 06.0017) - Grafik @ 413\mod_1752506500502_24331.docx @ 2771911 @  @ 1 
 

 

1 Varmelegemer / 2 Handsker / 3 Bagvæg / 4 Opstilling af varmetråden 

Fig. 5: Tage varmelegemer ud (eksempelbillede) 
Pos: 47 /TD/Tr ansport_Montage_Inbetriebnahm e/Ers tinbetriebnahme/Überschrift -Ei nbau der  neuen H eizel emente @ 216\m od_1558699012677_24331.docx @ 846393 @ 1 @ 1 
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6 Montering af de nye varmelegemer 
Pos: 48 /TD/Ersatz-/Verschleiß teil e/Wir em pfehlen den Austausch der H eizel emente immer  mit zw ei Personen durchzuführ en. @ 179\mod_1516002991027_24331.docx @ 731006 @  @ 1 
 

Vi anbefaler, at varmelegemerne altid udskiftes med to personer. 
Pos: 49 /TD/Ersatz-/Verschleiß teil e/Es wird em pfohl en vor Ei nbau der H eizdrähte den Ofenr aum  gründlich zu rei nigen, zum Beispi el durch @ 105\mod_1444835111570_24331.docx @ 414496 @  @ 1 
 

Det anbefales at rengøre ovnrummet omhyggeligt, inden varmetrådene monteres, f.eks. ved 

at suge den ud. 
Pos: 50 /TD/Ersatz-/Verschleiß teil e/Di e im Lieferum fang enthaltenen Heizdrähte sind vor der M ontag e auf Beschädigungen zu über prüfen. @ 105\m od_1444835174299_24331.docx @ 414574 @  @ 1 
 

Kontrollér de i leveringsomfanget indeholdte varmetråde inden de monteres. 
Pos: 51 /TD/Ersatz-/Verschleiß teil e/D en Li eferumfang mit dem  Li eferschein und den Auftragspapi eren vergleichen. Fehlende Teile und Schäd @ 105\mod_1444835179166_24331.docx @ 414600 @  @ 1 
 

Sammenlign leveringsomfanget med følgesedlen og ordredokumenterne. Manglende dele 

og skader pga. mangelfuld emballering eller ved transport, skal omgående meddeles 

speditøren og Nabertherm GmbH, fordi senere reklamationer ikke kan anerkendes. 
Pos: 52 /TD/Einl eitung/Produktbeschr eibung/M ontag eanl eitung/M06.0017/H eizraum und Kl emmen si nd von Brennrücks tänden zu r einigen. @ 413\mod_1752507472992_24331.docx @ 2771942 @  @ 1 
 

Rengør varmekammer og klemmer fra brændingsrester. 
Pos: 53 /TD/Einl eitung/Produktbeschr eibung/M ontag eanl eitung/M06.0017/Hi nweis  - Beim Einbau und Handling der neuen El emente is t es notwendig, di e im Liefer umfang.. . @ 413\m od_1752507894295_24331.docx @ 2771973 @  @ 1 
 

 

Bemærk 

Det er ved indbygning og håndtering af de nye elementer påkrævet at bære de i 

leveringsomfanget medfølgende bomuldshandsker. 

 
Pos: 54 /TD/Einl eitung/Produktbeschr eibung/M ontag eanl eitung/M06.0017/Di e neuen Heizelem ente (1) sind durch die Öffnung in der Rückwand (3) ei nzuführen. Dabei ist. .. @ 413\m od_1752508023918_24331.docx @ 2772004 @  @ 1 
 

Sæt de nye varmelegemer (1) ind gennem åbningen i bagvæggen (3). Pas på, at isoleringen 

herved ikke beskadiges og at varmelegemerne (1) sættes korrekt ind i optagningshullerne i 

kanten (4). 
Pos: 55 /TD/Einl eitung/Produktbeschr eibung/M ontag eanl eitung/M06.0017/Einsetzen der  Heizelem ente - Gr afik @ 413\m od_1752561787720_24331.docx  @ 2772073 @  @ 1 
 

 

 

1 Varmelegemer / 2 Handsker / 3 Bagvæg / 4 Optagningshul i kanten 

Fig. 6: Isætning af varmelegemerne (eksempelbillede) 
Pos: 56 /TD/Ersatz-/Verschleiß teil e/Achtung: Es besteht Verletzungsgefahr an den spi tz zulaufenden Drahtenden! @ 413\m od_1752562251504_24331.docx @ 2772104 @  @ 1 
 

OBS: Der er risiko for at komme til skade på de spidst tilløbende trådender! 
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Pos: 57 /TD/Einl eitung/Produktbeschr eibung/M ontag eanl eitung/M06.0017/Ü berschrif t - Stopfen der Zwi schenräume mit Faserw atte @ 413\m od_1752562534384_24331.docx  @ 2772135 @ 2 @ 1 
 

6.1 Fylde mellemrum med fibervat 
Pos: 58 /TD/Einl eitung/Produktbeschr eibung/M ontag eanl eitung/M06.0017/Di e Zwischenr äum e i n der Isolierung zwischen R ohr und der Bohr ung m üssen mit der  beiliegenden.. . @ 413\m od_1752562862793_24331.docx @ 2772167 @  @ 1 
 

Mellemrummene i isoleringen mellem rør og hul skal udfyldes med det medfølgende 

fibervat (1). Hertil anbefales at føre fibervattet (1) ind i mellemrummene ved hjælp af den 

lille skruetrækker (2). 
Pos: 59 /TD/Einl eitung/Produktbeschr eibung/M ontag eanl eitung/M06.0017/Stopfen mit  Faserw atte - Grafik @ 413\mod_1752563174451_24331.docx @ 2772198 @  @ 1 
 

 

1 Fibervat / 2 Skruetrækker  

Fig. 7: Udfylde med fibervat (eksempelbillede) 
Pos: 60 /TD/Einl eitung/Produktbeschr eibung/M ontag eanl eitung/M06.0017/Ü berschrif t - Anschl uss der el ektrischen Verbi ndung en @ 413\mod_1752563446037_24331.docx  @ 2772229 @ 2 @ 1 
 

6.2 Tilslutning af de elektriske forbindelser 
Pos: 61 /TD/Einl eitung/Produktbeschr eibung/M ontag eanl eitung/M06.0017/D er Anschl uss der el ektrischen Verbi ndung en erfolgt i n der umgekehrten R eihenfolge zur D emontage....  @ 413\mod_1752563633872_24331.docx  @ 2772261 @  @ 1 
 

De elektriske forbindelser tilsluttes i omvendt række følge som ved afmontering. 

Varmetrådene skal føres ind i tilslutningsklemmen (4). Herefter sikres varmetrådene med 

skruerne (1). I den forbindelse er det vigtigt, at de ikke kan løsnes utilsigtet. Efterfølgende 

fastgøres tilslutningsklemmen (4) med skruen (2) på bagvæggen. 
Pos: 62 /TD/Einl eitung/Produktbeschr eibung/M ontag eanl eitung/M06.0017/Anschl uss  der elek trischen Verbi ndungen - Grafik  @ 413\mod_1752563737811_24331.docx  @ 2772292 @  @ 1 
 

 

1 Kærvskrue / 2 PH-skrue  / 3 Varmetråd 

4 Tilslutningsklemme / 5 Skruetrækker 0,5x3/ 6 PH 1-skruetrækker 

Fig. 8: Tilslutning af de elektriske forbindelser (eksempelbillede) 
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Pos: 63 /TD/Allgemei ne Hinw eise (für all e Anl eitungen)/W arnung - Bei unsachgem äßer Ins tall ati on i st die Funkti on und Sicherheit der Anlag e nicht m ehr ...  @ 3\m od_1193759200813_24331.docx @ 26434 @  @ 1 
 

 

Advarsel - Generelle farer! 

Ved ukorrekt installering kan anlæggets funktion og sikkerhed ikke længere garanteres. 

Tilslutningen må kun monteres og tages i brug af kvalificeret personal. 

 
Pos: 64 /TD/Ersatz-/Verschleiß teil e/Hi nweis -  Alle Schr auben der Anschlussklemm en si nd nach einer Betriebsw oche und danach ei nmal ...  @ 105\mod_1444835336946_24331.docx @ 415120 @  @ 1 
 

 

 
 
 
 
 
 

Bemærk:  

Alle skruer på tilslutningsklemmerne skal spændes igen efter en driftsuge og efterfølgende 

én gang om året. Undgå enhver belastning eller snoning af varmetråden. Tilsidesættes 

dette, kan varmetråden blive ødelagt. 

 
Pos: 65 /TD/Einl eitung/Produktbeschr eibung/M ontag eanl eitung/M06.0017/Wir empfehlen die Schaltanl age und den Ofenraum abschli eßend zum Beispiel  durch Absaug en... @ 413\m od_1752564872132_24331.docx  @ 2772323 @  @ 1 
 

Det anbefales at rengøre tavleanlægget og ovnkammeret omhyggeligt, f.eks. ved at suge 

dem ud. 
Pos: 66 /TD/Einl eitung/Produktbeschr eibung/M ontag eanl eitung/M06.0017/Di e M ontag e der Abdeckung/en er folgt i n umgekehrter R eihenfolge. D as vor her g elös te Er dungskabel...  @ 413\mod_1752564927806_24331.docx @ 2772354 @  @ 1 
 

Afdækningen monteres i omvendt rækkefølge. Det tidligere løsnede jordkabel mellem 

klemme og afdækning skal forbindes fagligt korrekt. Kabler bag afdækningen skal være 

lagt løst og må ikke læggens hen over eller røre ved komponenter, der er i kontakt med 

varme dele. 
Pos: 67 /TD/Allgemei ne Hinw eise (für all e Anl eitungen)/Hi nweis  - All e Schr aub- und Steckverbi ndungen si nd or dnungsgemäß  zu überprüfen. @ 21\m od_1331807422171_24331.docx @ 151870 @  @ 1 
 

 
Bemærk 

Kontroller alle skrue- og stiksamlinger. 

 
Pos: 68 /TD/Allgemei ne Hinw eise (für all e Anl eitungen)/Hi nweis  - Es ist darauf zu achten, dass keine Kabel her ausschauen oder eing eklemm t si nd. Dabei ist  @ 35\mod_1359450850246_24331.docx @ 207020 @  @ 1 
 

 
Bemærk 

Kontrollér, at ingen kabler hænger ud eller er klemt. Pas på skarpkantede områder. 

 
Pos: 69 /TD/Betrieb_Bedi enung/Überschrift - Betrieb @ 0\mod_1168951185590_24331.docx @ 24645 @ 1 @ 1 
Drift 

7 Drift 
Pos: 70 /TD/Ersatz-/Verschleiß teil e/N etzs tecker einstecken danach N etzschalter ei nschal ten und Ofen auf Funk tion prüfen. @ 66\mod_1407497364829_24331.docx  @ 312090 @  @ 1 
 

Sæt netstikket ind, tilkobl hovedafbryderen og kontrollér, at ovnen fungerer. 

 
Pos: 71 /TD/Betrieb_Bedi enung/Contr oller/B150/B130/B170/C 280/C290/C295/P320/Überschrift -  Contr oller/Ofen einschalten @ 0\mod_1168947051396_24331.docx  @ 24643 @ 2 @ 1 
 

7.1 Tilkoble controller/ovn 
Pos: 72 /TD/Betrieb_Bedi enung/Contr oller/B500/C540/P570 Hoch // B510/C 550/P580 Quer/C ontroller  ei nschalten_Ablauf-Anzeige-Bemerkung - Tabelle mit  Gr afik - B500 @ 281\m od_1623761286688_24331.docx @ 2150523 @  @ 1 
 

Tilkobling af controlleren 

Forløb Visning Bemærkninger 

Tilkobl netafbryderen 

 /  

Kobl netafbryderen i position"I". 

(netafbrydertype alt efter 

udstyr/ovnmodel) 

Ovnstatus vises. 

Efter et par sekunder 

vises temperaturen 

 

Hvis temperaturen på controlleren vises, 

er controlleren driftsklar. 
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Pos: 73 /TD/Einl eitung/Produktbeschr eibung/M ontag eanl eitung/M06.0010/Di e Bildung einer Oxidschicht bei der Verw endung von Schutzgas - H eizelem ente @ 413\mod_1752565129756_24331.docx @ 2772385 @  @ 1 
 

 

Anvendelse af 

beskyttelsesgasser 

 

 

 

 

For korrekt funktion af varmelegemerne er der nødvendigt, at der dannes et oxidlag. Til 

regenerering af varmelegemerne anbefaler vi, hver måned at gennemføre en 

oxidationsbrand i oxiderende atmosfære for at opnå et beskyttende oxidlag. 

Varigheden af oxidationsbrændingen kan findes i kapitel "Anbefaling til første 

opvarmning af ovnen". 

Denne procedure skal gennemføres ved ibrugtagning og efter hver udskiftning af 

varmelegemerne. 

Oxidationsbrændingen gennemføres uden brændehjælpemidler og emner. Ikke 

brændbare beskyttelsesgasser forhindrer en oxidering. Eksisterende 

gasningsanordninger skal spærres under oxidationsbrændingen. 

Oxiderende atmosfærer (eksempel luft 

eller oxygen) fremmer oxideringen af 

varmelegemerne. 

Ikke brændbare beskyttelsesgasser 

(reducerende atmosfære, eksempel argon, 

helium) forhindrer en oxidering.  

Før 

Det er en naturlig proces, at der dannes 

lommer, og dette behøves ikke at 

korrigeres. En kraftig lommedannelse kan 

dog påvirke temperaturfordelingen. 

 

Efter (lommedannelse) 

 
Pos: 74 /TD/Allgemei ne Hinw eise (für all e Anl eitungen)/Hi nweis  - Das Stillsetzen im N otfall is t vorgesehen durch Zi ehen des  Netzsteckers. @ 229\m od_1575454907149_24331.docx @ 889808 @  @ 1 
 

 

Bemærk 

Standsning i nødstilfælde skal ske ved at trække netstikket ud. Der skal derfor altid være 

adgang til netstikket under driften, så man i nødstilfælde hurtigt kan trække stikket ud af 

stikkontakten. 

 
Pos: 75 /TD/Tr ansport_Montage_Inbetriebnahm e/Sicherheit/Ü berschrif t - Umw eltschutzvorschrif ten @ 0\m od_1167826189237_24331.docx @ 24535 @ 2 @ 1 
 

7.2 Miljøbeskyttelsesregler 
 
Pos : 76 /TD/Tr ansport_Montage_Inbetriebnahm e/Sicherheit/Umw eltschutzvorschriften - El ektr onische Bauteile-Al tmetall @ 129\m od_1472049496295_24331.docx @ 563390 @  @ 1 
 

• Afmontering af elektroniske komponenter og bortskaffelse som elektronikaffald. 

• Bortskaffelse af de ikke sundhedsfarlige og/eller miljøfarlige metaller som skrot. 

• Kontakt for bortskaffelse af de ovenstående materialer dit lokale renovationsselskab. 

 
Pos: 77 /TD/Allgemei ne Hinw eise (für all e Anl eitungen)/Hi nweis  - Nationalen Vorschriften des j ew eiligen Verwendungslandes si nd zu beachten. @ 10\m od_1258644986266_24331.docx @ 68877 @  @ 1 
 

 

Bemærk 

De nationale forskrifter i det pågældende anvendelsesland skal overholdes. 

 
Pos: 78 /TD/Service-Typenschild/Nabertherm-Service @ 363\mod_1662447350668_24331.docx  @ 2382273 @ 1 @ 1 
 

8 Nabertherm-service 

Til service og reparation af anlægget står Nabertherm-servicen altid til rådighed. 

Ved spørgsmål, problemer eller ønsker kontakt venligst Nabertherm GmbH. Skriftligt, 

telefonisk eller via internettet. 
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Skriftligt 

Nabertherm GmbH 

Bahnhofstrasse 20 

28865 Lilienthal 

Germany 

Telefonisk eller via telefax 

Phone: +49 (4298) 922-333 

Fax:     +49 (4298) 922-129 

Internet eller via e-mail 

www.nabertherm.com 

contact@nabertherm.de 

Hav venligst typeskiltdataene fra anlægget, ovnen eller controlleren parat, når du 

kontakter os. 
Pos: 79 /TD/Service-Typenschild/Typenschild g eklebt_108 x  84 ohne C E-Zeichen -  mit Beschr eibung @ 310\m od_1636367832272_24331.docx @ 2277823 @  @ 1 
 

Opgiv følgende oplysninger fra typeskiltet: 

 

Ovnmodel 

Serienummer 

Varenummer 

Produktionsår 

Fig. 9: Eksempel (typeskilt) 
Pos: 80 /Steuermodul e/=== Seitenum bruch === @ 0\m od_1158819844943_0.docx  @ 25589 @  @ 1 
 
  

1

2

3

4
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Pos: 81 /TD/N otizen/Ü berschrift -  1. Für Ihre N otizen @ 146\mod_1481798022530_24331.docx @ 610410 @ 1 @ 1 
 

9 Til notater 
 
Pos : 82 /Steuermodul e/=== Seitenum bruch === @ 0\m od_1158819844943_0.docx  @ 25589 @  @ 1 
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